
Canon 4. Professional Demeanor

Interpreters shall conduct themselves in a manner consistent with the dignity of the court.

(Added effective January 1, 1996.)

Commentary

Interpreters should know and observe the established protocol, rules, and procedures for
delivering interpreting services. When speaking in English, interpreters should speak at a rate and
volume that enables them to be heard and understood throughout the courtroom. If an interpreter
is not actively interpreting, the interpreter should not engage in any distracting activity in the
courtroom such as reading newspapers or magazines or engaging in conduct that may call
inappropriate attention to the interpreter. Interpreters should dress in a manner that is consistent
with the dignity of the proceedings of the court.

Interpreters should avoid obstructing the view of any of the individuals involved in the
proceedings, but should be appropriately positioned to facilitate communication. Interpreters who
use sign language or other visual modes of communication must, however, be positioned so that
signs, facial expressions, and whole body movements, are visible to the person for whom they are
interpreting.

Interpreters are encouraged to avoid personal or professional conduct which could discredit
the court.
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